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ВСТУП 

 

Актуальність дослідження. Основна мета вивчення іноземної, зокрема 

англійської мови, полягає у формуванні в учнів комунікативної компетентності, що 

забезпечує здатність до ефективного іншомовного спілкування. Сучасні тенденції у 

викладанні англійської мови як засобу комунікації узгоджуються з актуальними 

потребами суспільства та проявляються у комунікативній орієнтації цілей, змісту, 

принципів і методів навчання. Відповідно до Державного стандарту повної 

загальної середньої освіти з іноземної мови, процес її вивчення спрямований на 

розвиток іншомовної комунікативної компетентності, яка включає сукупність 

основних компонентів: мовленнєвого, мовного, соціокультурного, компенсаторного 

та навчально-пізнавального.  

Закон України «Про освіту», Державний стандарт загальної середньої освіти 

та оновлена навчальна програма з іноземних мов визначають нові підходи до 

організації навчального процесу. Їхня сутність полягає у переосмисленні методики 

викладання окремих аспектів мовної системи та у впровадженні культурознавчої 

спрямованості навчання. Сьогодні одним із ключових принципів вивчення 

іноземної мови є оволодіння нею через ознайомлення учнів із культурою, 

традиціями та особливостями країни, мова якої вивчається. 

Паралельно з опануванням культурних надбань у здобувачів освіти 

розвиваються лінгвістичні, мовленнєві та комунікативні навички, 

удосконалюються всі види мовленнєвої діяльності, що сприяє становленню мовної 

особистості. 

Мова виступає основним засобом вираження та функціонування людської 

культури. Саме через мовні, зокрема лексичні й граматичні засоби, відбувається 

фіксація, збереження та передача різноманітних культурних явищ, що сприяє 

міжкультурному діалогу. Соціокультурний компонент змісту навчання іноземної 

мови можна розглядати як систему знань, умінь і навичок, засвоєння яких сприяє 

розвитку іншомовної соціокультурної компетентності здобувачів освіти, 

формуванню їх світогляду, моральних орієнтирів і моделей поведінки, а також 
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підготовці до життя в умовах багатокультурного суспільства. Водночас ця система 

є динамічною, оскільки безпосередньо пов’язана з постійними змінами у 

соціокультурному розвитку суспільства. 

Згідно із Законом України «Про освіту», всебічний розвиток, виховання і 

соціалізація особистості досягаються через набуття певних компетентностей, 

«спільними для всіх компетентностей є такі вміння: читання з розумінням, уміння 

висловлювати власну думку усно і письмово, критичне та системне мислення, 

здатність логічно обґрунтовувати позицію, творчість, ініціативність, вміння 

керувати емоціями, оцінювати ризики, приймати рішення, розв’язувати проблеми, 

здатність співпрацювати з іншими людьми» [10].  

Вивчення іноземної мови має відображати соціальні, економічні та культурні 

особливості країни, мову якої опановують. Процес навчання іноземної мови 

створює умови для ефективного спілкування та використання мови як практичного 

інструмента взаємодії. Оволодіння іноземною мовою сприяє особистісному 

розвитку, розширює світогляд і допомагає людині краще усвідомити власну 

індивідуальність. 

Відповідно до оновленої програми з іноземних мов для закладів загальної 

середньої освіти, головною метою навчання є розвиток у школярів комунікативної 

компетентності. Одним із її складників виступає соціокультурна компетентність, 

що охоплює країнознавчі, культурологічні та фонові знання, а також здатність 

ефективно застосовувати їх у процесі спілкування з носіями інших культур. 

Наукові праці О. Локшиної, Л. Зєні, Н. Бориско, Л. Калініної, Т. Полонської, 

В. Редька, І. Самойлюкевич, О. Шаленка та інших дослідників аналізують 

проблему компетентнісно орієнтованого навчання іноземних мов, де 

представлений огляд та висвітлена шляхи реалізації компетентнісного підходу в 

іноземномовній методиці.  

Формування в учнів соціокультурної компетентності є одним з пріоритетних 

завдань навчання іноземних мов [7, с. 104]. Соціокультурний компонент передбачає 

знайомство з історією, традиціями, звичаями країни, мова якої вивчається, а також 

дає знання, які можуть стати в пригоді безпосередньо в ситуаціях спілкування.  
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Однак потребує подальшого вивчення проблема оптимального добору 

автентичних матеріалів з урахуванням їхніх видів та адаптації до вікових і 

психологічних особливостей школярів. До таких залучаємо автентичні англомовні 

газетні тексти. 

Сьогодні важко уявити сучасне суспільство без періодичних видань, які 

становлять невід’ємну складову культурного та духовного простору людини. 

Орієнтована на широку читацьку аудиторію, преса істотно впливає на формування 

мовної культури. Газетні тексти виконують функцію своєрідного джерела 

інформації та показника новітніх тенденцій, адже саме в них відображаються 

відомості про події й зміни, що відбуваються у різних сферах життя по всьому світу. 

Саме тому проблема вивчення особливостей газетних текстів як навчального 

матеріалу на уроках у ЗЗСО є актуальною та потребує детального аналізу. 

Мета дослідження – встановити особливості формування соціокультурної 

компетентності під час навчання читання учнів старших класів на уроках 

англійської мови в ЗЗСО (на матеріалі газетних текстів). 

Для досягнення поставленої мети необхідно виконати низку завдань: 

– узагальнити теоретичні підходи до тлумачення терміна «соціокультурна 

компетентність»; 

– окреслити оптимальний методологічний інструментарій для навчання 

читання учнів старших класів; 

– з’ясувати особливості газетного тексту як навчального матеріалу;; 

– розробити комплекс вправ для навчання читання на матеріалі англомовних 

газет. 

Об’єкт вивчення – формування соціокультурної компетентності під час 

навчання читання учнів старших класів на уроках англійської мови в ЗЗСО. 

Предмет дослідження – специфіка навчання читання на матеріалі англомовних 

газетних текстів. 

Для реалізації поставленої мети й досягнення окресле6них завдань у роботі 

використано такі методи дослідження: ознайомлення із нормативними 

документами у галузі освіти; аналіз інформації з теоретичних джерел стосовно 
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проблематики дослідження; синтез теоретичних положень для визначення 

теоретичних засад роботи й формування її терміносистеми; лінгвістичний аналіз 

тексту газетної статті як методичного матеріалу для читання на уроках англійської 

мови в ЗЗСО; культурологічний аналіз тексту газетної статті як джерела змісту 

культурологічної компетентності; систематизація вправ і завдань для розвитку 

соціокультурної компетентності. 

Наукова новизна магістерської роботи полягає в поглибленні розуміння 

соціокультурної компетентності як складника освітнього процесу в ЗЗСО, зокрема, 

як однієї із цілей, яка досягається на уроках англійської мови в старших класах, а 

також в обгрунтуванні освітньої значущості газетного тексту як носія 

лінгвокраїнознавчого й соціокультурного змісту. У роботі вперше прослідковано 

безпосередній зв’язок між текстом автентичної англомовної газетної публікації та 

формуванням соціокультурної компетентності у здобувачів середньої освіти 

старших класів – учнів із певним освітнім досвідом, сформованою граматичною й 

лексичною базою. 

Практичне значення магістерської роботи визначається її потенціалом для 

залучення в освітній процес, а саме: для використання на заняттях із методики 

навчання англійської мови в ЗЗСО, у курсах із медіалінгвістики й стилістики 

англійської мови, у вибіркових освітніх компонентах із релевантним змістом, для 

науково-дослідної роботи. 

Структура магістерської роботи. Кваліфікаційна праця складається зі 

вступу, двох розділів з висновками до кожного з них, висновків і списку 

використаних джерел. 
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ВИСНОВКИ 

 

Використання автентичних матеріалів створює умови для природного 

занурення учнів у мовне середовище, розширює їхній світогляд, стимулює інтерес 

до вивчення іноземної мови та сприяє формуванню практичних умінь 

міжкультурного спілкування. 

Спираючись на визначення соціокультурної компетентності як уміння 

використовувати знання, навички та особистісні риси для ефективної діяльності в 

певній сфері, можна стверджувати, що соціокультурна компетентність учнів — це 

здатність застосовувати соціокультурні знання, уміння, здібності та особистісні 

якості під час іншомовного спілкування. 

Аналіз наукових джерел засвідчує, що поняття «соціокультурна 

компетентність» трактується багатогранно та має різні підходи до його розуміння. 

Соціокультурний компонент у змісті навчання іноземних мов забезпечує 

ознайомлення учнів із різними сторонами життя їхніх іноземних ровесників, 

історією та сучасним станом країни, мова якої вивчається, поглиблюючи й 

уточнюючи їхні уявлення про навколишній світ. Цей компонент охоплює 

країнознавчу та лінгвокраїнознавчу компетентності. 

Для оволодіння соціокультурною компетентністю на уроці англійської мови 

використовуються найрізноманітніші прийоми. Методика роботи включає також 

уміння читання автентичні тексти та їх розуміння. Автоматизованість навичок 

сприйняття й відтворення змісту, відповіді на запитання та ведення діалогу про 

прочитане свідчать про формування читацької компетентності. Ефективна 

взаємодія із текстом, що містить інформацію про життя країни, мова якої 

вивчається, сприяють набуттю знань про культурні реалії, соціальні рухи, політичні 

події, національні традиції. 

З-поміж автентичних англомовних текстів чільне місце посідають газетні 

публікації. Це зазвичай короткі повідомлення, яким притаманні певні форми 

реалізації стислості: компресія інформації за рахунок семантичного навантаження 

лексем і речень, національно марковані лексичні одиниці, прецедентні феномени, 
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символи і поширені абревіатури тощо. Газетно-публіцистичний стиль 

характеризується апелюванням до стилістично значущих вербальних одиниць: 

політкоректна лексика, номінації національ6но-культурних та регіональних реалій, 

антропологічно-ідентифікувальна лексика, маркування суспільних подій та 

соціальних станів. Усі перераховані механізми слугують формуванню 

соціокультурної компетентності здобувачів освіти старших класів ЗЗСО, 

Інструментами для набуття відповідних знань та тренування навичок слугують 

вправи, рекомендовані для застосування на уроці, на якому запланована робота з 

англомовним газетним текстом. У роботі запропонована система вправ, серед яких 

відзначаємо: переклад англійського тексту й ідентифікація номінацій реалій; пошук 

у тексті певних лексичних одиниць чи синтаксичних конструкцій з метою аналізу 

їх значення (лексичного, граматичного); тлумачення заголовків газетних текстів та 

пропонування своїх замість чинних; ілюстрування змісту газетного тексту 

малюнками, постерами, схемами, мемами; укладання тематичного словника до 

текстів певної тематики; визначення ключових слів у тексті та пошук 

синонімів/антонімів до них; складання словосполучень і речень із ключовими 

словами; складання плану газетної публікації та переказ її змісту відповідно до 

нього. 

Подальші дослідження формування соціокультурної компетентності вбачаємо 

в розширенні стилістичного діапазону пропонованих для опрацювання на уроці 

текстів, у поглибленні врахування вікових і психологічних особливостей здобувачів 

середньої освіти при виборі навчального матеріалу, а також у розробці нових 

ефективних методик опрацювання автентичних текстів. 
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